	
	
	



Технічне завдання / Terms of reference

· Загальні дані / Background information
· Представництво "ДАНЧЬОРЧЕІД" в Україні, код ЄДРПОУ 26579664, зареєстроване за адресою: 01054, Київська область, місто Київ, вулиця Богдана Хмельницького, будинок 50-Б, в особі керівника представництва Пітер Бо Ларсен, який діє на підставі Довіреності від 07 травня 2025 року від Генерального секретаря неурядової організації «DanChurchAid» (Данія) Біргітте Квіст-Соренсен / Representative office of "DANCHURCHAID" in Ukraine, EDRPOU code 26579664, registered at the address: 01054, Kyiv region, Kyiv city, Bohdan Khmelnytskyi street, building 50-B, in the person of the head of the representative office Peter Bo Larsen, who acts on the basis of the Power of Attorney dated May 07, 2025 from the General Secretary of the non-governmental organization "DanChurchAid" (Denmark) Birgitte Qvist-Sorensen, («Організація-замовник») /("The Contracting Authority"), з одного боку / of the one part,
та/and ___________________________, which acts on the basis of the extract from the unified state register of individual entrepreneurs,(«Підрядник») / (“The Contractor”) з іншого боку / of the other part 

· Мета договору та очікувані результати / Сontract purpose and Expected results

Загальна мета / Overall objective:
Загальна мета цього завдання полягає в забезпеченні відповідності правової документації та операційної бази пілотного проекту з адаптації застосунку для психологічного консультування на базі штучного інтелекту / The overall goal of this task is to ensure the compliance of the legal documentation and operational framework of the pilot project for the adaptation of AI-based application for psychological counselling:
· Закону ЄС про штучний інтелект та відповідної правової бази ЄС (включаючи GDPR, де це застосовується) / The EU AI Act and relevant EU legal framework (including GDPR where applicable);
· Чинне законодавство України, включаючи, але не обмежуючись / Current Ukrainian legislation, including but not limited to:
1. Закон України «Про захист персональних даних» / Law of Ukraine “On Personal Data Protection”;
2. Цивільний кодекс України / Civil Code of Ukraine;
3. Відповідні галузеві та цифрові нормативні акти / Relevant sectoral and digital regulations;
4. Етичні та професійні стандарти, що застосовуються до психологічної практики / Ethical and professional standards applicable to psychological practice;
5. Новітні українські регуляторні ініціативи у сфері штучного інтелекту / Emerging Ukrainian AI regulatory initiatives.
Мета завдання — зменшити юридичні ризики та ризики відповідальності, забезпечити узгодженість нормативних актів та посилити захист даних та етичну відповідність пілотного проекту, і також забезпечити законне використання ШІ як допоміжного інструменту в психологічних послугах / The assignment aims to mitigate legal risks, liability risks, ensure regulatory alignment, and strengthen data protection and ethical compliance of the pilot project, and ensure lawful use of AI as a support tool in psychological services.
· Результати, яких має досягнути Підрядник / Results to be achieved by the Contractor: 
Юридичний експерт має надати такі результати / The Legal Expert shall deliver the following results:
1. Правовий аналіз / Legal Analysis
· Оцінка відповідності пілотного проекту нормативним вимогам ЄС щодо штучного інтелекту / Assessment of the pilot project’s compliance with EU AI regulatory requirements.
· Оцінка відповідності законодавству України / Assessment of compliance with Ukrainian legislation.
· Виявлення правових прогалин та зон ризику / Identification of legal gaps and risk areas.
· Аналіз ролі штучного інтелекту (допоміжний та ухвалення рішень); людський нагляд (клінічний психолог як особа, що приймає остаточне рішення); обробка конфіденційних даних про здоров'я та правова основа для обробки / Analysis of AI’s role (assistive vs decision-making); human oversight (Clinical Psychologist as final decision-maker); data processing of sensitive health data and legal basis for processing.
2. Огляд та оновлення юридичної документації / Review and Update of Legal Documentation:
· Форми інформованої згоди / Informed Consent Form;
· Політики конфіденційності / Privacy Policy;
· Умови використання / Terms of use;
· Додатків та супровідної документації / Annexes and supporting documentation;
· Будь-яких інших відповідних юридичних документів, пов'язаних з проектом / Any other relevant project-related legal documents.
· Внесення необхідних змін для забезпечення відповідності / Incorporation of required amendments for compliance.
3. Письмові юридичні рекомендації щодо / Written legal recommendations addressing:
· Роль ШІ / Role of AI;
· Risks and limitations of AI / Ризики та обмеження ШІ;
· Rights of participants (withdrawal, access, deletion, objection) / Права учасників (відмова, доступ, видалення, заперечення);
· Законності обробки даних / Data processing lawfulness;
· Дотримання прав суб'єктів даних / Data subject rights compliance;
· Заходів щодо зменшення ризиків / Risk mitigation measures;
· Необхідних гарантій / Required safeguards.
4. Верифікація / Verification:
· Формальна перевірка юридичних документів для використання в рамках пілотного проекту / Formal verification of legal documents for use within the pilot project;
· Письмове підтвердження того, що документи були переглянуті та затверджені / Written confirmation that documents were reviewed and approved;
· Остаточні перевірені версії документів, затверджені Юридичним експертом / Final reviewed versions of documents approved by the Legal Expert.

· Обсяг послуг / Scope of the Services 
Юридичний експерт надасть до 10 робочих годин професійних послуг, включаючи / The Legal Expert shall provide up to 10 working hours of professional services, including:
· Юридичні консультації (онлайн або офлайн) / Legal consultation (online or offline);
· Перегляд та переробку юридичної документації / Review and redrafting of legal documentation;
· Підготовку письмових рекомендацій / Preparation of written recommendations;
· Перевірку та письмове схвалення / Verification and written approval;
· Короткі консультаційні зустрічі з проектною командою / Short consultation meeting(s) with the project team;
· Роз'яснювальну підтримку щодо питань дотримання законодавства в узгоджені терміни / Clarification support related to legal compliance matters within the agreed timeframe.
· Часові межі, логістика та умови / Timing, logisitics and facilities
Загальний обсяг робіт: 10 експертних годин / Total level of effort: 10 expert hours.
Орієнтовний період виконання: 15.03.2026 – 20.04.2026 / Tentative period of implementation: 15.03.2026 – 20.04.2026.
Усі послуги мають бути виконані протягом 5 тижнів з дати підписання договору / All services shall be completed within 5 weeks from the date of contract signature.
Завдання буде виконуватися дистанційно, якщо не буде домовлено про інше / The assignment will be carried out remotely unless otherwise agreed.
Замовник повинен / The Contracting Authority shall:
· Надати всі відповідні документи та довідкові матеріали / Provide all relevant documents and background materials;
· Надавати своєчасні роз'яснення та доступ до відповідальних співробітників проекту / Provide timely clarifications and access to responsible project staff;
· Забезпечувати доступність для консультаційних зустрічей / Ensure availability for consultation meetings.
Юридичний експерт повинен використовувати власне обладнання та програмне забезпечення / The Legal Expert shall use their own equipment and software.

· Список документів на підтвердження наданих послуг, згідно Договору / List of documents for confirmation of provided services according to Contract:
Наступні документи мають слугувати підтвердженням надання послуг / The following documents shall serve as confirmation of service delivery:
· Підписаний акт виконання послуг (акт приймання-передачі) / Signed Service Completion Act (Acceptance Certificate);
· Рахунок-фактура / Invoice;
· Письмовий юридичний висновок/меморандум / Written legal opinion / memorandum;
· Версії перевірених документів з відстеженими змінами / Track-changed versions of reviewed documents;
· Остаточні затверджені версії / Final approved versions of:
                       Форми інформованої згоди / Informed Consent Form;
                       Політики конфіденційності / Privacy Policy;
                       Умови використання / Terms of use;
                      Додатків / Annexes;
Підтвердження перевірки та затвердження електронною поштою / Email confirmation of verification and approval.

· Звітність / Reporting
Юридичний експерт повинен надати короткий письмовий юридичний висновок/документ, що підсумовує / The Legal Expert shall provide short written legal opinion/memo summarizing:
· Оцінку відповідності / Compliance assessment;
· Ключові ризики / Key risks;
· Рекомендації / Recommendations;
· Підтвердження перегляду документів / Confirmation of document review.
Остаточне підтвердження схвалення електронною поштою / Final email confirmation of approval.
Участь в одному підсумковому консультаційному дзвінку / Participation in one summary consultation call.
Вся звітність має бути подана в електронному вигляді українською мовою / All reporting shall be submitted electronically in Ukrainian.

· Вимоги до кваліфікації / Qualification requirements 
Юридичний експерт повинен відповідати наступним мінімальним кваліфікаційним вимогам / The Legal Expert shall meet the following minimum qualifications:
· Освіта: вища юридична освіта / Education: Master degree in Law.
· Професійний досвід: мінімум 5 років професійного юридичного досвіду / Minimum 5 years of professional legal experience.
· Підтверджений досвід у / Demonstrated experience in:
1. Законодавстві ЄС про захист даних (GDPR) / EU data protection law (GDPR);
2. Регулюванні штучного інтелекту та/або цифровому регулюванні / AI regulation and/or digital regulation;
3. Законодавстві України про захист даних та цифрові технології / Ukrainian data protection and digital legislation;
4. Складання та перегляд документів, пов'язаних з конфіденційністю / Drafting and reviewing privacy-related documents;
5. Знання Закону ЄС про штучний інтелект та його підходу до класифікації на основі ризиків (перевага) / Knowledge of the EU AI Act and its risk-based classification approach (advantage);
6. Досвід консультування щодо пілотних проектів, інноваційних ініціатив або цифрових рішень у сфері охорони здоров'я/технологій (перевага) / Experience advising on pilot projects, innovation initiatives, or digital health/tech solutions (advantage);
7. Здатність надавати письмові юридичні висновки українською мовою / Ability to provide written legal opinions in English and/or Ukrainian.
Інші вимоги / Other Requirements:
· Сильні аналітичні навички та навички складання проектів / Strong analytical and drafting skills;
· Доступність у рамках проекту / Availability within the project timeframe;
· Незалежність та відсутність конфлікту інтересів / Independence and absence of conflict of interest.

	
	
	



